Lembar Informasi

Multibahasa dalam Keluarga

Anak Anda tumbuh dengan multibahasa? Selamat, karena dengan demikian, Anda
memberikan berbagai kesempatan khusus kepada anak Anda! Biasanya tidak sulit bagi anak-
anak untuk mempelajari bahasa baru dalam lingkungan multibahasa. Dan Anda dapat
mendukung anak Anda dalam proses pembelajaran ini.

INDONESISCH



Multibahasa dalam Keluarga

Bahasa mana yang seharusnya digunakan di rumah? — Bahasa ibu orang tua anak!

INDONESISCH

Pada umumnya dianjurkan ibu dan ayah atau anggota keluarga lain berbicara dalam bahasa yang paling mereka kuasai
dan yang terasa paling nyaman bagi mereka. Biasanya itu bahasa ibu. Anak Anda membutuhkan Anda sebagai teladan
dalam bahasa ibu Anda supaya ia dapat mempelajarinya dengan baik. Pada waktu yang sama itu akan memberikannya
landasan yang kuat untuk belajar bahasa lain.

Mengikuti Kita/daycare secara rutin membantu dalam Anak-anak mencampur bahasa!

belajar bahasa Jerman! Cukup umum jika anak yang baru mulai belajar suatu
Jangan terlalu khawatir jika anak Anda mulai mengikuti bahasa baru membuat berbagai kesalahan. Kesalahan itu
TK/daycare dan belum menguasai bahasa Jerman. sering menunjukkan bahwa anak semakin menguasai
Tetaplah menggunakan bahasa ibu Anda dengan anak bahasa Jerman: Mereka misalnya tidak menggunakan
Anda. la akan belajar bahasa Jerman dalam komunikasi artikel dalam bahasa Jerman (,,gib mir Blatt“, bukan ,gib
dengan para pendidik dan anak-anak lain di daycare. mir das Blatt”) atau mereka menggunakan preposisi yang
Supaya itu berhasil, sangatlah penting bagi anak Anda salah (,,bei Baum*“, bukan ,,auf dem Baum®). Seringkali
untuk rutin mengikuti TK. Semakin sering anak Anda juga anak multibahasa untuk sementara waktu

bermain dengan anak-anak yang berbahasa Jerman, mis. mencampur kedua bahasa mereka, mis. ,,Ini Ballku.”, itu
di TK, di tempat bermain atau juga di klub senam, menunjukkan berkembangnya kemampuan berbahasa.

semakin cepat ia akan menguasai bahasa Jerman secara
alami Jika Anda merasa cemas atau ada pertanyaan,

para pendidik di TK atau dokter anak akan
membantu Anda dan

memberikan saran.

Anak saya mendadak hanya berbicara dalam bahasa Berbicara itu asyik!

Jerman! Berbicaralah sesering mungkin dengan anak Anda
Beberapa keluarga menceritakan bahwa ada fase-fase di tentang apa saja yang dialaminya. Bercerita, bacakan
mana anaknya hanya menggunakan bahasa Jerman dan buku atau bermain bersama anak Anda. Bentuk
menolak berbicara dalam bahasa keluarga. Hal itu tidak perhatian lisan apapun yang Anda pilih, Anda akan
perlu dikhawatirkan. Tetaplah konsisten dengan membantu anak Anda dalam mengaitkan perasaan,
berbicara dalam bahasa ibu Anda dengan anak Anda. la pengalaman dan pembelajaran positif dengan bahasa
juga dapat mengembangkan bahasa Anda sebagai ibunya dan dengan demikian Anda juga mendukung
pendengar dan pasti akan menggunakannya lagi di perkembangan berbahasanya.

kemudian hari.

Tumbuh dengan multibahasa adalah sebuah kesempatan!

Anda dapat mendukung anak Anda dalam pembelajaran multibahasa dengan memberikannya kesempatan untuk
mengalami dan menggunakan bahasa-bahasanya sesering mungkin dalam berbagai situasi. Baik bahasa ibu dan budaya
Anda maupun bahasa lingkungan Jerman seharusnya menjadi bermakna bagi anak Anda. Salah satu syarat penting adalah
sikap menghargai semua bahasa yang digunakan oleh anak Anda. Sikap ini akan memotivasi anak Anda untuk
menggunakan bahasa-bahasanya serta mengembangkan kompetensinya dalam bahasa keluarganya dan dalam bahasa
barunya yaitu bahasa Jerman. Dengan demikian Anda mempersiapkan anak Anda untuk TK dan sekolah dengan baik.
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